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Prefer video tutorial?

support@ultimea.com

Setup guidance video and 
User Manuals on ULTIMEA 
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2 Remote Control 3 Get Started

Power button

Google Account
Management

Navigate Buttons

Return

Mute

Volume

Youtube

Input Source

Setup

OK

GTV Homepage

Google Assistant

Projector Settings

Focus

Menu
Net ix

Disney+Prime Video

Power On/Off
The projector is powered on by the power adapter, 

and the power indicator light turns blue.
When the indicator light of the power button on the 

projector body changes from blue to red, press and 
hold the power button on the device or remote control 
for 1s to turn it on. After turning it on, the indicator light 
will turn blue and stay on.

To shut down, press the power button again. The 
light turns red.

60"
80"

100"
120"

150"

Placement

Projection Distance and Projection Image Size

Projection Image
Size(inch)

Distance(m) Distance(ft)

Place P face in front of the 
projection surface. 

Please adjust the distance between Poseidon E100 and the 
projection surface to get the desired projection image.

60
80
100
120
150

1.59 6.26
2.13 8.39
2.67 10.5
3.20 12.6
4.00 15.7

1.59m
2.13m

2.67m
3.20m

4.00m

Auto Focus

Focus Manual

Auto Keystone

Notice: The projection image size refers to the 
distance of the diagonal of the image size instead 
of the length of the image size.

 Turn the device towards a suitable projection 
surface or wall, the Poseidon E100 will enter 
autofocus until get a clear image.

When the projector image is distorted, it will 
perform auto keystone correction to restore the 
image to a rectangle. If y nd the auto keystone 
correction does not work as well as before, follow 
the instructions below to optimize it.

 Press the         button to go to projector home 
menu, [Settings]->[Projector]->[Auto Keystone 
(On)].

Press "       " / "       " on the remote control to 
manually adjust the focus. Please carefully observe 
the focus icon until you get a clear image.
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4 Projection Settings 5 Pair Remote Control

6 Select Your Language

Trapezoid

Keystone Correction Reset

If the projected image is stretched or distorted 
along both axes due to the angle of the projection, 
press the button        to go to projector home 
menu, and select [Settings]->[Projector]->[Auto 
Keystone (Off)]->[Trapezoid], choose the corner you 
want and press left or right button on the remote 
control to adjust.

To restore the default settings, press the       button
to go to projection settings. Select [Settings]-
>[Projector]->[Auto Keystone (Off)]->[Trapezoid reset].

Zoom In / Out

Press the       button to go to projection settings. 
Select [Settings]->[Projector]->[Auto Keystone (Off)]-
>[Zoom]. Use the remote control to resize the picture 
size.

Desktop Front Projection

Desktop Rear Projection Ceiling Rear Projection

Ceiling Front Projection

Press the       button, [Settings]->[Projector]-
>[Projection mode], select Desktop Front 
Projection/Desktop Rear Projection/Ceiling Front 
Projection/Ceiling Rear Projection.

Power on the projector and you will enter Bluetooth remote 
pairing page. Follow the on-screen instructions to complete the 
pairing.

 Please hold the remote near the projector
 Long press        and        together for about 10 seconds. 
 When the screen shows "Connected Successfully", your 

remote LED indicator turns off, and the remote control is paired.

After pairing the remote control, you will be guided to a page 
to select language, use remote control         or       to select your 
language. Then press       button to enter the next page.

20cm

Welcome English (United States)

Afrikaans

Català

Dansk

Deutsch

English( australia)

Google TV Setting

Play Through External Sound
Devices via Bluetooth

Follow the setup wizard on Google TV, set up a Wi-Fi 
connection, select the available Wi-Fi and enter the password, 
sign in to a Google account, and carry out other related 
procedures. When you complete the Google TV setup wizard, 
the Google TV home screen will appear. Now you can start 
watching your favorite shows by downloading streaming apps.

Notice: Due to the requirements of Google TV, using Google 
TV requires you to sign in to your Google account. If you have 
not registered your Google account, please complete the 
registration before proceeding with use.

If you want to connect to Bluetooth speakers/headphones 
on the Google TV interface, select [Settings]->[Remotes & 
Accessories]->[Add accessory], search for Bluetooth device and 
click pair.
Note: The Bluetooth connection must be established inside 
Google TV. 

Add New Google Account User
Register a new Google account using Google TV for easier 
login and payment security. [Settings]->[Accounts & sign-in], 
add an account or switch accounts. 

EN EN

8 9



8 Wired Connections7 Top Shortcut Menu

 DC 19V:  This port is used to plug in the power 
adapter for power.

 S/PDIF:  This por rt, which is 
used to connect devices with the same port to play 
audio and video, such as DVD.

 HDMI: The device supports connecting various 
HDMI playback devices through this port, such as 
PC, DVD player, set-top box (STB), game console 
or other devices. Press the button on the remote 
control to select [HDMI], and then press OK.

By pressing the Up navigation key on the remote 
from the home screen, a top shortcut menu will 
appear with the following options:

HDMI Source

Screen Mirroring

 Skin (UI theme)

 eManual

 Chrome Browser

 Bluetooth Audio

 Clean Up (system cleaner)

 Power Off

OS Version: Google TV: Android 11.0 ; 
Android TV: Android 13.0

Native Resolution: 1920*1080p
Speaker Drivers: 10W*2
Throw Ratio: 1.2:1
Aspect Ratio: 16:9 / 4:3
Recommended Screen Size : 20" - 150"
Power Input: DC 19.0V 6.32A

 LAN: Connect the network cable to the projector 
through this port to transmit faster and more 
stable network.

 USB 1& USB 2:  Rea he USB storage 
device through this port. You can enjoy music, 
videos and pictures, or install applications stored 
on the USB storage device.

 Update:  Only for projector software upgrade.
 Aux:  Connect the 3.5 mm AUX cable to the AUX 

port of the headphone or external speaker to play 
sound.

 Power button:  Use this button to turn the 
projector on and off.
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Power Supply

Hearing Safety

Caution

Use only the provided power adapter.
Power off the device before removing the power 

supply from the socket.
Protect the power cord from being walked on or 

pinched, particularly at plugs.
Unplug this device if there are lightning storms or 

when unused for a long period of time. 
Disconnect all devices from power before making 

or changing connections.
Never touch the power cable or the power 

connector with wet hands.

To prevent hearing damage, do not listen for 
extended periods at high volume. Set the volume 
to a safe level.

Do not stare directly at the operating beam. The 
bright light may damage your eyes.

Cleaning
Use a soft, lint-free cloth. Never use liquid, 

gaseous, or e cleansers to clean.
Do not use any liquid cleaning agents to clean 

the lens to avoid damaging the coatin he 
lens.

Wipe the surfaces gently. Be careful that you do 
not scratch the surface.

Use lens cleaning paper to clean the lens.

Repairs
Do not make any repairs to this device yourself. 

Only have your device repaired by an authorized 
service center.

Safety Instructions

Setup

Please read the instructions before use. Do not 
change any settings not described in this manual. 
Damage caused by unauthorized operations is not 
covered by the warranty.

 To avoid personal injury or property damage, 
operate strictly according to the instructions. Do 
not use the device for any other purposes.

 To reduce the r re or electric shock, do not 
expose the device to rain or moisture. Do not place 
vases or other containers with liquids on the device. 

 Do not place the device on soft surfaces such as 
tablecloths or carpets to prev re hazards.

 Avoid placing the device in dusty environments 
or near strong magn

 To prevent overheating, do not block the 
ventilation openings.

 Never place this device in a c ned space. 
Always leave enough space around this device for 
ventilation.

 Avoid overexposing this device to direct sunlight, 
heat, large temperatur ctuations, and moisture. 
Avoid extreme temperatures.

 When this device is running for a long period of 
time, the surface may become hot. If this occurs, 
shut it down immediately and unplug the charger. 
Resume operation after the device has cooled 
down.

 Always handle this device with care. Avoid 
touching the lens. 

 Do not allow children to handle the device 
without supervision.

 Do not place heavy or sharp objects on this 
device.

 To avoid electric shock, do not disassemble the 
device.

 Avoid extreme vibration. It may damage the 
internal components.

 Only use attachments or accessor by 
the manufacturer.

 Please comply with the laws and regulations of 
the country and region where the equipment is 
located (used), observe professional ethics, pay 

attention to safety obligations, and strictly prohibit 
the use of our products or equipment for any 
illegal purpose.

 When using the projector in a dark environment, 
please ensure audience safety. Place the projector 
and power cord in areas where they will not be 
easily tripped over or touched. Avoid crossing 
cables to reduce risks.



System

The system supports Google TV. The interface may 
be updated over time. If there is any discrepancy 
between the actual interface and this manual, 
please refer to the actual interface.

Improper maintenance can result in injuries to 
persons or damage to this device.

Sicherheitshinweise

Aufstellen

Bitte lesen Sie die Anleitung vor der Verwendung. 
Ändern Sie keine Einstellungen, die in diesem Handbuch 
nicht beschrieben sind. Schäden durch unsachgemäße 
Bedienung sind nicht durch die Garantie abgedeckt.

 Um Verletzungen oder Sachschäden zu vermeiden, 
verwenden Sie das Gerät ausschließlich gemäß den 
Anweisungen. 

 Verwenden Sie das Gerät nicht für andere Zwecke.

 Zur Verringerung der Brand- oder Stromschlaggefahr 
setzen Sie das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus. 
Stellen Sie keine Vasen oder andere Flüssigkeitsbehälter 
auf das Gerät.

 Stellen Sie das Gerät nicht auf weiche Ober ächen 
wie Tischdecken oder Teppiche, um Brandgefahr zu 
vermeiden.

 Vermeiden Sie den Einsatz in staubigen Umgebungen 
oder in der Nähe starker Magnetfelder.

 Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen, um eine 
Überhitzung zu vermeiden.

 Setzen Sie dieses Gerät nicht übermäßig 
direkter Sonneneinstrahlung, Hitze, großen 
Temperaturschwankungen und Feuchtigkeit aus. 
Vermeiden Sie extreme Temperaturen.

 Wenn dieses Gerät über einen längeren Zeitraum läuft, 
kann die Ober äche heiß werden. Wenn dies geschieht, 
schalten Sie das Gerät sofort aus und trennen Sie das 
Ladegerät vom Stromnetz. Nehmen Sie den Betrieb 
wieder auf, nachdem das Gerät abgekühlt ist.

 Gehen Sie stets vorsichtig mit diesem Gerät um. 
Vermeiden Sie es, die Linse zu berühren. 

 Erlauben Sie Kindern nicht, unbeaufsichtigt mit dem 
Gerät umzugehen.

 Stellen Sie keine schweren oder scharfen Gegenstände 
auf dieses Gerät.

 Um einen Stromschlag zu vermeiden, zerlegen Sie das 
Gerät nicht.

 Vermeiden Sie extreme Vibrationen. Es kann zu 
Schäden an den internen Komponenten kommen.

 Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene 
Aufsätze oder Zubehörteile.

 Bitte halten Sie sich an die Gesetze und Vorschriften 
des Landes und der Region, in der sich die Ausrüstung 
b ndet (verwendet wird), beachten Sie die Berufsethik, 
achten Sie auf Sicherheitsverp ichtungen und verbieten 
Sie strikt die Verwendung unserer Produkte oder 
Ausrüstung für illegale Zwecke.

 Achten Sie bei der Verwendung des Projektors in 
dunkler Umgebung auf die Sicherheit der Zuschauer. 
Stellen Sie den Projektor und das Netzkabel so auf, dass 
sie nicht leicht berührt oder zur Stolperfalle werden. 
Vermeiden Sie das Überkreuzen von Kabeln, um Risiken 
zu minimieren.

Stromversorgung

 Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Netzteil.
 Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie das Netzteil aus der 

Steckdose ziehen.
 Schützen Sie das Netzkabel vor dem Betreten oder 

Einklemmen, insbesondere an Steckern.

 Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn 
es zu Gewittern kommt oder wenn es längere Zeit nicht 
verwendet wird. 

 Trennen Sie alle Geräte vom Stromnetz, bevor Sie 
Verbindungen herstellen oder ändern.

 Berühren Sie das Netzkabel oder den Netzstecker 
niemals mit nassen Händen.

Hörsicherheit
Um Hörschäden zu vermeiden, hören Sie nicht über 

längere Zeiträume bei hoher Lautstärke. Stellen Sie die 
Lautstärke auf einen sicheren Wert ein.

Vorsicht
 Blicken Sie nicht direkt auf den Operationsstrahl. Das 

helle Licht kann Ihre Augen schädigen.

Reinigung
 Verwenden Sie ein weiches, fusselfreies Tuch. 

Verwenden Sie zum Rei förmige 
oder leicht ent ammbare Reinigungsmittel.



Reparaturen

System

 Führen Sie keine Reparaturen an diesem Gerät selbst 
durch. Lassen Sie Ihr Gerät nur von einem autorisierten 
Servicecenter reparieren.

 Unsachgemäße Wartung kann zu Verletzungen von 
Personen oder Schäden an diesem Gerät führen.

 Das System unterstützt Google TV. Die 
Benutzerober äche kann aktualisiert werden. Bei 
Abweichungen zwischen dieser Anleitung und der 
tatsächlichen Benutzerober äche gilt die tatsächliche 
Benutzerober äche.

Consignes de sécurité

Installation

Veuillez lire le manuel avant utilisation. Ne mo ez 
aucun paramètre non mentionné dans ce manuel. 
Les dommages causés par des opérations non 
autorisées ne sont pas couverts par la garantie.

 Pour éviter tout risque de blessure ou de dommage 
matériel, utilisez l'appareil conformément au manuel. 
N'utilisez pas l'appareil à d'autr .

 Pour réduire les risques d'incendie ou 
d'électrocution, n'exposez pas l'appareil à la pluie 
ou à l'humidité. Ne placez pas de vases ou d'autres 
récipients contenant des liquides sur l'appareil. 

 Ne placez pas l'appareil sur des surfaces molles telles 
que nappes ou tapis pour éviter tout risque d'incendie.

 Évitez de placer l'appareil dans des environnements 
poussiéreux ou à proximité de champs magnétiques 
puissants.

 Pour éviter la surchauffe, ne bloquez pas les ori ces 
de ventilation.

 Ne placez jamais cet appareil dans un espace 
co né. Laissez toujour amment d'espace 
autour de cet appareil pour la ventilation.

 Évitez de surexposer cet appareil à la lumière 
directe du soleil, à la chaleur, aux grandes 

ctuations de température et à l'humidité. Évitez les 
températures extrêmes.

 Lorsque cet appareil fonctionne pendant une 
longue période, la surface peut devenir chaude. 
Si cela se produit, éteignez-le immédiatement et 
débranchez le chargeur. Reprenez le fonctionnement 
une fois l'appareil refroidi.

 Manipulez toujours cet appareil avec précaution. 
Évitez de toucher l'objectif. 

 Ne laissez pas les enfants manipuler l'appareil sans 
surveillance.

 Ne placez pas d'objets lourds ou pointus sur cet 
appareil.

 Pour éviter les chocs électriques, ne démontez pas 
l'appareil.

 Évitez les vibrations extrêmes. Cela pourrait 
endommager les composants internes.

 Utilisez uniquement les accessoires ou accessoires 
s s par le fabricant.

 Veuillez vous conformer aux lois et réglementations 
du pays et de la région où l'équipement est situé 
(utilisé), respecter l'éthique professionnelle, prêter 

 Verwenden Sie zum Reinigen der Linse keine 
ssigen Reinigungsmittel, um eine Beschädigung des 

Beschichtungs vermeiden.
 Wischen Sie die Ober ächen vorsichtig ab. Achten Sie 

darauf, dass Sie die Ober äche nicht zerkratzen.
 Verwenden Sie zum Reinigen der Linse 

Linsenreinigungspapier.

Alimentation
 Utilisez uniquement l'adaptateur secteur fourni.
 Éteignez l'appareil avant de retirer l'alimentation de la 

prise.
 Protégez le cordon d'alimentation contre tout 

piétinement ou pincement, en particulier au niveau 
ches.

 Débranchez cet appareil en cas d'orages ou en cas 
d'inutilisation prolongée. 

 Débranchez tous les appareils de l'alimentation avant 
d'établir ou de m connexions.

 Ne touchez jamais le câble d'alimentation ou le 
connecteur d'alimentation avec les mains mouillées.

attention aux obligations de sécurité et interdire 
strictement l'utilisation de nos produits ou 
équipements à des s illégales.

 Lors de l'utilisation du projecteur dans un 
environnement sombre, veillez à la sécurité 
des spectateurs. Placez le projecteur et le câble 
d'alimentation dans des endroits où ils ne risquent 
pas d’être touchés ou de provoquer des chutes. Évitez 
de croiser les câbles réduire les risques.



ISED WARNINGS

FCC STATEMENT:

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada's licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the  
device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développe-ment économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même sile brouillage est susceptible d' en 
 compromettre le fonctionnement.

Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites d'intensité de champ 
RF, les utilisateurs peuvent sur l'exposition aux radiofréquences et compliance d'acquérir les informations 
correspondantes. La distance minimale du corps à utiliser le dispositif est de 20cm.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Nettoyage

Réparations

Système

Sécurité auditive

Prudence

 Utilisez un chiffon doux et non pelucheux. N’utilisez 
jamais de nettoyants liquides, gazeux ou facilement 

nettoyer.
 N'utilisez pas de produits de nettoyage liquides pour 

nettoyer l'objec éviter d'endomma
de revêtement sur l'objectif.

 Essuyez doucement les surfaces. Faites attention à ne 
pas rayer la surface.

 Utilisez du papier de nettoyage pour objectif pour 
nettoyer l'objectif.

 N'effectuez aucune réparation sur cet appareil vous-
même. Faites réparer votre appareil uniquement par 
un centre de service agréé.

 Un entretien inapproprié peut entraîner des blessures 
ou endommager cet appareil.

 Le système prend en charge Google TV. L’interface 
peut être mise à jour. En cas de différence entre le 
présent manuel et l’interface réelle, veuillez vous référer 
à l’interface réelle.

 Pour éviter des dommages auditifs, n'écoutez pas 
pendant de longues périodes à volume élevé. Réglez le 
volume à un niveau sûr.

 Ne regardez pas directement le faisceau opératoire. 
La lumière vive peut endommager vos yeux.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This 
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator&your body.



WARNING

Changes or m not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's 
authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits fora Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules.These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation.This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and use in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Declaration of Conformity

HDMI

We (Manufacturer is responsible for this declaration) Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St., Longgang District, Shenzhen,China 
Declare under our sole responsibility that the product
Trade name: ULTIMEA
Equipment: Projector
Model No.: U0840

The product to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements set out in the Council 
Directive on the Approximation of the laws of the Member States relating to the Radio Equipment Directive (2014/53/
EU), the Restriction of Hazardous Substances Directive (2011/65/EU), the Electromagnetic Compatibility Directive 
(2014/30/EU), and the Low Voltage Directive (2014/35/EU). The product is responsible f ng the CE marking, 
and the following standards were applied:

The ter ltimedia Interface, HDMl trade dress and the HDMI Logos are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

EN 55032:2015/A1:2020 
EN 55035:2017/A11:2020 
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
EN 50663:2017 

                                                 :erutangiS Date: 2025.6.19

EN IE -1:2020+A11:2020 
IEC 62321-3-1:2013 
IEC 62321-4:2013+A1:2017 
IEC 62321-5:2013 
IEC 62321-6:2015 
IEC 62321-7-1:2015 
IEC 62321-7-2:2017 
IEC 62321-8:2017

CE WARNINGS

well ventilation conditions. The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items 
such as newspaper, table-cloths, curtains etc. 

be placed on apparatus. 
3) WARNING: The adapter plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.
4) Frequency: 2.402GHz-2.48GHz 
5) The Max. transmit power: 10 dBm



Product Name: Projector

@Ultimea Inc. All rights reserved, registered in the 
United States and other countries.9804 Crescent Center 
Drive, Suite 604, Rancho Cucamonga, CA 91730
Made in China
Manufacturer: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
Address: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, 
Bantian St.,Longgang District, Shenzhen, China 518000

If you need our support, kindly reach out to our 
service team. We are always glad to help.

@ultimea_

+1 888-598-8875 (US)

+49 89-628-25828 (EU)

Mon-Fri 9am-5pm (PST)

Mon-Fri 9am-5pm (CET)

support@ultimea.com

support.ultimea.com

Model No.: U0840

Ultimea GmbH
Buchenring 57, 22359 Hamburg, GermanyEC

UK

REP

REP
EVATOST CONSULTING LTD

ce 101 32 Threadneedle Street, London, 
United Kingdom, EC2R 8AY


